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“To be well 
suited is to be 
well situated, 
to be connected 
and contented, 
to find yourself 
both charmed 
and at ease”



COVER |  EN COUVERTURE |  COVER |  BEDECKUNG: 
BRAID (5T417)  IN MOHAIR (79530) /  INSTALLED ASHLAR | 
INSTALLÉ RECOUVREMENT |  GEÏNSTALLEERD ASHLAR |  VERLEGT IN 
RICHTUNGSGLEICH MIT VERSATZ 
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Beam and Braid, part of the Suited 
collection, take their cues from the feeling 
of purpose and community that is 
associated with the skills of weaving, 
braiding and crafting.

Offering a sense of calm and connectivity, 
and with the tactile response that the Suited 
collection provides, Beam and Braid are a 
foundation for bringing people together to 
share, learn and collaborate.

Beam & Braid, qui appartiennent à la collection 
« Suited », s'inspirent du sentiment d'utilité et de 
communauté associé aux techniques de tissage, de 
tressage et d'artisanat.

Offrant une sensation de calme et de connectivité 
alliée à la réponse tactile qu'offre la collection 
« Suited », Beam & Braid forment un fondement où 
échanger, apprendre et collaborer.

Beam en Braid maken deel uit van de Suited-collectie 
en ontlenen hun inspiratie aan het gevoel van 
doelgerichtheid en gemeenschap dat weven, vlechten 
en handwerken oproepen.

Beam en Braid geven een gevoel van rust en 
verbondenheid. Door de tactiele respons van de 
Suited-collectie zijn ze een uitstekende basis om 
mensen samen te brengen om dingen te delen, te 
leren en samen te werken.

Beam und Braid aus der Suited Collection orientieren 
sich an dem Gefühl von Verbundenheit und 
Zusammengehörigkeit, das mit dem Handwerk des 
Webens, Flechtens und Kunsthandwerk verbunden ist.

Beam und Braid bieten ein Gefühl der Ruhe und 
Verbundenheit und mit der spürbaren Wirkung der 
Suited Collection schaffen Beam und Braid eine 
Grundlage, auf der Menschen zum Teilen, Lernen und 
Zusammenarbeiten zusammen kommen können.
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ABOVE |  AU - D ES SUS |  BOVEN |  O B EN: TEXTILE (5T279) IN MERINO (79500) 
/ INSTALLED BRICK | INSTALLÉ COUPE DE PIERRE | GEÏNSTALLEERD STEEN | 
VERLEGT GEGENLÄUFIG MIT VERSATZ

RI G HT |  À D RO ITE |  REC HTS |  REC HTS: TEXTILE (5T291)  IN DENIM 
79485 / INSTALLED MONOLITHIC (SEATING AREA) |  INSTALLÉ 
MONOLITHIQUE (COIN SALON) |  GEÏNSTALLEERD KAMERBREED 
(ZITGEDEELTE) |  VERLEGT RICHTUNGSGLEICH OHNE VERSATZ 
(SITZBEREICH) + BRAID (5T417)  IN INDIGO (79496) /  INSTALLED 
HERRINGBONE |  INSTALLÉ EN CHEVRONS |  GEÏNSTALLEERD VISGRAAT 
|  VERLEGT FISCHGRÄTMUSTER + BEAM (5T416 )  IN MUSLIN (79516) / 
INSTALLED ASHLAR (MEETING ROOMS) |  INSTALLÉ RECOUVREMENT 
(SALLES DE RÉUNION) |  GEÏNSTALLEERD ASHLAR (VERGADERZALEN) | 
VERLEGT IN RICHTUNGSGLEICH MIT VERSATZ (MEETINGRAUM) 

Featuring smaller-scale, linear patterns Beam and 
Braid both complement the Suited collection styles of 
Check, Houndstooth, Jacquard and Textile.

Avec des motifs linéaires à plus petite échelle, 	
Beam & Braid complètent le reste de styles de la 
collection Suited, à savoir Check, Houndstooth, 
Jacquard et Textile.

De kleine, lineaire patronen van Beam en Braid vullen 
de stijlen Check, Houndstooth, Jacquard en Textile aan 
van de Suited-collectie.

Mit ihren reduzierten, linearen Mustern ergänzen Beam 
und Braid die Designs der Suited Collection: Check, 
Houndstooth, Jacquard und Textile.
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LEF T |  À GAU C H E |  NA AR L I N KS |  NAC H L I N KS: 
BEAM (5T416)  IN MUSLIN (79516) + BRAID (5T417)  IN MUSLIN (79516) / 
INSTALLED STAGGER |  INSTALLÉ DÉCALÉ |  GEÏNSTALLEERD 
VERSPRINGEND |  VERLEGT RÖMISCHER VERBAND 
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Beam and Braid offer the designer two multi-level 		
loop patterns, in a range of colourways that moves 
across the spectrum from subtle, light tones to warmer, 
darker shades.

Beam & Braid offrent au designer deux motifs de 
bouclés structurés dans une gamme de couleurs allant 
de tons clairs et subtils à des nuances plus chaudes et 
plus sombres.

Met Beam en Braid krijgt de ontwerper twee 
luspatronen met meerdere niveaus en in een 
kleurengamma dat zich over het hele spectrum 
beweegt. Van subtiele, lichte tinten tot warmere, 
donkere tinten.

Beam und Braid bieten dem Designer zwei mehrlagige 
Schlingenmuster in einer Farbpalette, die sich über 
das gesamte Spektrum von subtilen, hellen bis hin zu 
wärmeren, dunkleren Tönen bewegt.

ABOVE |  AU - D ES SUS |  BOVEN |  O B EN: H O U N D S TO OT H (5T 2 8 2)  I N 
M O HAIR ( 79 5 30) /  I N STALLED B RI C K |  I N STALLÉ CO U PE D E P I ERRE | 
G EÏ N STALLEERD STEEN |  VERLEGT G EG EN L ÄU FI G M IT VERSAT Z
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RI G HT |  À D RO ITE |  REC HTS |  REC HTS: BEAM (5T416)  IN JUTE (79105) 
/  INSTALLED ASHLAR |  INSTALLÉ RECOUVREMENT |  GEÏNSTALLEERD 
ASHLAR |  VERLEGT IN RICHTUNGSGLEICH MIT VERSATZ 

Beam is a semi-organic, linear style. With a soft linear 
flow down and across the tile, it gives a nod to a slub 
that might be found in raw silk and chenille fabrics. 
It offers the designer a semi-plain style with great  
textural quality.

Available in six colours it provides a contemporary 
palette of warm neutrals to choose from.

Beam est un style semi-organique et linéaire.  Son 
doux flux linéaire au bas et à travers de la dalle est un 
clin d'œil à la mèche que l'on peut trouver dans les 
tissus de soie brute et de chenille. Cette gamme offre 
au designer un style semi-uni avec une grande qualité    
de texture.

Disponible en six couleurs, elle offre une palette 
contemporaine de tons neutres et chauds.

Beam is een semi-organische, lineaire stijl. De zachte 
lineaire beweging naar beneden en over de tegel is een 
knipoog naar het gevlamde dessin dat wel eens in ruwe 
zijde en chenille stoffen te vinden is. De ontwerper 
krijgt hiermee een semi-effen stijl maar met een      
hoge textuurkwaliteit.

Verkrijgbaar in zes kleuren, ontstaat een hedendaags 
palet van warme neutrale tinten om uit te kiezen.

Beam hat einen semi-organischen, linearen Look. Mit 
einem weichen, linearen Verlauf entlang und über die 
Fliese erinnert er an eine Noppe, die in Rohseide und 
Chenille-Stoffen gefunden werden kann. Er bietet dem 
Designer einen fast schlichten Stil mit großartiger 
texturaler Qualität.

Erhältlich in sechs Farben bietet er eine moderne 
Palette warmer Neutraltöne zur Auswahl.
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BRAID (5T417)  IN PATENT (79505) + SAFFRON (79210) /  INSTALLED HERRINGBONE |  INSTALLÉ EN CHEVRONS |  GEÏNSTALLEERD VISGRAAT | 
VERLEGT FISCHGRÄTMUSTER 
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+ LUXURY VINYL TILE EON (4112V)  IN RIFT (12114) /  INSTALLED MONOLITHIC (CORRIDOR) |  INSTALLÉ MONOLITHIQUE 
(COULOIR) |  GEÏNSTALLEERD KAMERBREED (HAL) |  VERLEGT RICHTUNGSGLEICH OHNE VERSATZ (FLUR)
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R I G HT |  À D RO ITE |  REC HTS |  REC HTS: BRAID (5T417)  IN MOHAIR 
(79530) /  INSTALLED ASHLAR |  INSTALLÉ RECOUVREMENT | 
GEÏNSTALLEERD ASHLAR |  VERLEGT IN RICHTUNGSGLEICH MIT VERSATZ 

Braid is a complex style, with a stronger linear 
appearance. Highly tactile and with a handcrafted 
feel, Braid's yarn combinations create light and dark 
highlights across the tiles in neutral and subtle hints 	
of colour.

Available in nine colours ranging from warm neutrals to 
include the bolder colour accents of Bamboo, Indigo 
and Saffron.

Braid est dotée d’un style complexe, avec une 
apparence linéaire plus forte. Hautement tactile et 
artisanal, les combinaisons filaires de Braid créent des 
reflets clairs et foncés sur les dalles, dans des tons 
neutres et subtils.

Disponible en neuf coloris allant de teintes neutres 
chaudes aux accents colorés plus audacieux de 
Bamboo, Indigo et Saffron.Braid is een complexe stijl 
met een sterkere lineaire look. 

De garencombinaties van Braid zijn zeer tactiel 
en voelen handgemaakt aan. Ze creëren lichte en 
donkere accenten op de tegels in neutrale en subtiele 
kleurnuances.

Verkrijgbaar in negen kleuren, variërend van warme 
neutrale tinten tot de meer gedurfde kleuraccenten 
Bamboo, Indigo en Saffron.

Braid hat einen komplexen Look, mit einer stärkeren 
linearen Erscheinung.  Hochgradig taktil und mit einem 
handgefertigten Look erzeugen die Garnkombinationen 
von Braid helle und dunkle Highlights auf den Fliesen in 
neutralen und subtilen Farbnuancen.

Erhältlich in neun Farben, die von warmen Neutraltönen 
bis hin zu den kräftigeren Farbakzenten Bamboo, Indigo 
und Saffron reichen.
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JACQUARD (5T292) 
IN SAFFRON (79210)

BRAID (5T417) 
IN SAFFRON (79210)

BRAID (5T417) 
IN FLAX (79557)

BRAID (5T417) 
IN INDIGO (79496)

BEAM (5T416) 
IN MUSLIN (79516)

LOCH (1028V) 
IN SEDIMENT (15595)

LOCH (1028V) 
IN CASHMERE (15114)

AMALGAM (4113V) 
IN UNCOVER (13114)

EON (4112V) 
IN RIFT (12114)

ENDLESS (5T362) 
IN OCHRE (05225)

BELONG  (5T264) 
IN SOLACE (48485)

DYE LAB (5T041) 
IN OSAGE ORANGE (41202)
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Great combinations + idea starters
De superbes combinaisons pour de bonnes idées
Geweldige combinaties + ideeën
Fantastische Kombinationen + Inspirationen
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CHECK (5T290) 
IN MUSLIN (79516)

BRAID (5T417) 
IN FLAX (79557)

BEAM (5T416) 
IN MUSLIN (79516)

BEAM (5T416) 
IN JUTE (795105)

LOCH (1028V) 
IN CEMENT (15518)

AMALGAM (4113V) 
IN PUMICE (13111)

EON (4112V) 
IN BASIN (12585)

COMPLEMENT (5T383) 
IN ASH (83535)

COMPLEMENT (5T383) 
IN PEBBLE (83558)
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Sustainability Considerations
The Suited collection has been optimised for low embodied carbon, and is a 
carbon neutral collection.

Styles Beam and Braid are manufactured with Shaw Contract’s 
EcoSolution Q 100™ nylon fibre (Eco Solution Q™ with an allocated 
100% content from post-industrial sources).

Re-use and recycling are part of our re[TURN]® 
reclamation programme for EMEA.

Find out more at shawcontract.com

Considérations relatives à la 
durabilité
La collection Suited a été optimisée pour une faible 
émission de carbone, toute la collection est neutre 	
en carbone.

Les styles Beam et Braid sont fabriqués avec la fibre de 
nylon EcoSolution Q 100™ de Shaw Contract (Eco Solution 
Q™ avec 100% du contenu alloué provenant de sources post-
industrielles).

La réutilisation et le recyclage font partie de notre programme de récupération 
re[TURN]® pour la région EMEA.

Pour en savoir plus, consultez le site shawcontract.com

Overwegingen inzake duurzaamheid
De Suited Collection is geoptimaliseerd voor een 
lage koolstofinhoud en is dus een koolstofneutrale collectie.

Styles Beam en Braid zijn vervaardigd met Shaw Contract's 
EcoSolution Q 100™-nylonvezel (Eco Solution Q™ met een 

toegewezen gehalte van 100% uit post-industriële bronnen).

Hergebruik en recycling maken deel uit van ons re[TURN]® 
terugvorderingsprogramma voor EMEA.

Ontdek meer op shawcontract.com

Nachhaltigkeitsüberlegungen
Die Suited-Kollektion wurde mit Blick auf 	
niedrigen Kohlenstoffgehalt optimiert und ist eine 

klimaneutrale Kollektion.

Beam und Braid werden aus der Nylonfaser 	
EcoSolution Q 100™ von Shaw Contract hergestellt 	

(Eco Solution Q™ mit einem zugewiesenen Anteil von 100 % 
aus postindustriellen Quellen).

Wiederverwendung und Recycling sind Teil unseres re[TURN]® 
Rückgewinnungsprogramms für EMEA.

Erfahren Sie mehr unter shawcontract.com

 

 

Our Comfort Solution
Beam and Braid are available with our ComfortWorx™ backing.

ComfortWorx™ is our new backing system for EMEA that provides a 
solution for both acoustic and underfoot comfort. 

Occupant health and wellbeing is a critical consideration for productive 
environments where we can work, learn and collaborate successfully. Sound 
can negatively impact building occupants. 

Our ComfortWorx tiles were designed to provide improved impact 
sound reduction and improved sound absorption over standard carpet 

tile and hard surfaces. They also offer underfoot comfort benefits.

Notre solution Confort
Beam et Braid sont disponibles avec notre support ComfortWorx™.

ComfortWorx™ est notre nouveau système de support pour la région 
EMEA, qui offre une solution en termes de confort acoustique mais 
également de confort sous le pied. 

La santé et le bien-être des employés sont des éléments essentiels pour créer 
des environnements productifs où nous pouvons travailler, apprendre et 
collaborer avec succès. Le bruit peut avoir un impact négatif sur les utilisateurs 
d'un immeuble. 

Nos dalles ComfortWorx ont été conçues pour réduire les bruits 
d'impact, grâce à une meilleure absorption acoustique que les dalles 
de moquette standard ou les surfaces dures. Elles offrent également un 

meilleur confort sous le pied.

Onze comfortoplossing
Beam en Braid zijn verkrijgbaar met ComfortWorx™-backing.

ComfortWorx™ is ons nieuwe backingsysteem voor EMEA dat een 
oplossing biedt voor zowel akoestisch comfort als comfort 	
onder de voeten. 

Gezondheid en welzijn is van cruciaal belang voor productieve omgevingen 
waarin we met succes kunnen werken, leren en samenwerken. Geluid kan een 
negatieve invloed hebben op bewoners van een gebouw. 

Onze ComfortWorx-tegels zijn ontworpen om een betere impact-
geluidsreductie en geluidsabsorptie te bieden dan standaard 
tapijttegels en harde oppervlakken. Zij bieden ook voordelen op het 

gebied van comfort onder de voeten.

Unsere Komfortlösung
Beam und Braid sind mit unserem ComfortWorx™-Rücken erhältlich.

ComfortWorx™ ist unser neuer Rückenaufbau für EMEA. Eine Lösung 
sowohl für Akustik- als auch Gehkomfort. 

Die Gesundheit und das Wohlbefinden der Bewohner ist ein entscheidender 
Faktor für produktive Umgebungen, in denen wir erfolgreich arbeiten, lernen 
und zusammenarbeiten können. Schall kann sich negativ auf Nutzer der 	
Räume auswirken. 

Unsere ComfortWorx-Fliesen wurden entwickelt, um eine verbesserte 
Trittschalldämmung und eine bessere Schallabsorption als bei 	
Standard-Teppichfliesen und harten Oberflächen zu bieten. Außerdem 
bieten sie Gehkomfort.



16

Light Reflectance Values and L*
LRV is a measurement that indicates how much light a surface reflects and how 
much it absorbs.

Understanding the Light Reflectance Values of surfaces enables interior lighting 
levels to be optimised and colours to be contrasted.

Designers can use the L* value for determining lighting levels or the LRV (Y) value 
to compare the carpet tile colours to edgings and other surface finishes.

Coefficient de Réflexion Lumineuse et L*
La LRV (de l’anglais Light Reflectance Value) est un indicateur de la quantité de 
lumière réfléchie ou absorbée par une surface.

Bien comprendre le coefficient de réflexion lumineuse permet d’optimiser la 
luminosité et les contrastes de couleurs. 

Les décorateurs et designers peuvent utiliser la valeur L* pour déterminer les 
niveaux de luminosité ou la LRV (Y) pour comparer les couleurs des dalles de 
moquette avec celles des bordures et des autres finitions de surface.

Lichtreflectiewaarden (LRV) en L*
LRV geeft aan hoeveel licht een oppervlak reflecteert en hoeveel het opneemt.

Een goed inzicht in de lichtreflectiewaarden van de oppervlakken maakt het 
mogelijk om het verlichtingsniveau van de binnenruimte te optimaliseren en de 
kleuren te contrasteren.

Ontwerpers kunnen gebruikmaken van de L*-waarde om de verlichtingsniveaus 
te bepalen of van de LRV (Y)-waarde om de kleuren van de tapijttegels te 
vergelijken met randen en andere afwerkingen van de oppervlaktes.

Lichtreflexionswerte und L*
Der Lichtreflexionswert, kurz LRV, gibt an, wie viel Licht eine Oberfläche 
reflektiert und absorbiert.

Unter Beachtung des Lichtreflexionswertes können 
Innenraumbeleuchtungen ebenso wie die Farbkontraste 
optimiert werden.

Raumgestalter und Innenarchitekten können mit Hilfe des L* Wertes 
die Beleuchtungsstärke bestimmen. Mit Hilfe des LRV (Y) Wertes lassen 
sich die Farben der Teppichfliesen mit Abschlusskanten und anderen 
Oberflächenelementen in Beziehung setzen.

LRV & L*: Light Reflectance Values | 
Indice de réflexion lumineuse | Licht Reflectie Waarde | Lichtreflexionswerts

Colour name	 Colour number 	 LRV	 L*
Nom de la couleur	 Numéro de la couleur
Kleurnaam	 Kleurnummer
Farbbezeichnung	 Farbnummer

Beam	

Jute	 79105	 18.2	 49.77

Patent	 79505	 2.3	 17.21

Muslin	 79516	 30.5	 62.06

Mohair	 79530	 6.4	 30.51

Wool	 79535	 15.1	 45.83

Flax	 79557	 11.7	 40.78

Colour name	 Colour number 	 LRV	 L*
Nom de la couleur	 Numéro de la couleur
Kleurnaam	 Kleurnummer
Farbbezeichnung	 Farbnummer 

Braid	

Jute	 79105	 17.1	 48.36

Saffron	 79210	 26.1	 58.12

Bamboo	 79375	 15.5	 46.36

Indigo	 79496	 4.6	 25.67

Patent	 79505	 6.4	 30.34

Muslin	 79516	 24.5	 56.60

Mohair	 79530	 9.6	 37.07

Wool	 79535	 16.5	 47.65

Flax	 79557	 9.7	 37.31

Style	 Backing	 Code	 Style	 Backing	 Code	 	

Beam	 TaskWorx® 	 5T416 	 Beam		  C008W		

Braid	 TaskWorx® 	 5T417 	 Braid		  C009W

Beam and Braid are available with our ComfortWorx™ backing  | 
Beam et Braid sont disponibles avec notre support ComfortWorx™  | 
Beam en Braid zijn verkrijgbaar met ComfortWorx™-backing  | 
Beam und Braid sind mit unserem ComfortWorx™-Rück seite erhältlich. 

Secondary backing | 2ème dossier | Rug | Rückenausrüstung
Options:
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MADE IN THE UK
Carpet tiles manufactured in the UK 
using Shaw Contract performance 
engineered fibre eco solution Q® nylon 
and TaskWorx® backing.

FABRIQUÉS AU ROYAUME-UNI
Les dalles de moquette sont fabriquées 
au Royaume-Uni utilisant la fibre de 
haute performance, confectionnée par 
Shaw Contract Nylon et eco solution Q® 
sous-couches TaskWorx®.

VERVAARDIG IN HET VK 
Tapijttegels die in het Verenigd 
Koninkrijk zijn vervaardigd met 
hoogwaardig eco solution Q®-
nylonvezels van Shaw Contract en 
TaskWorx® backing.

MADE IN THE EU
Die Teppichfliesen werden in 
Großbritannien unter Verwendung des 
hochwertigen Garns eco solution Q® 
Nylon und dem TaskWorx® Rücken aus 
eigener Herstellung gefertigt.

FIT FOR PURPOSE
Meets the needs of building owners and 
occupiers for occupant and acoustic 
comfort.

ADAPTÉS AUX BESOINS
Répond au confort d’utilisation et au 
confort acoustique, recherchés par les 
propriétaires et occupants d’immeubles 
de bureau.

GESCHIKT VOOR HET BEOOGDE DOEL
Voldoet aan de behoeften van 
eigenaren en gebruikers van gebouwen 
op het gebied van en akoestisch 
comfort.

BETRIEBSBEREIT
Entspricht den Bedürfnissen der 
Gebäudeeigentümer und Nutzer beim 
Nutz und Akustikkomfort.

ADDED VALUE
Competitively-priced with no 
compromise on quality - so you can add 
value for your client.

LE PLUS PRODUIT
Des prix compétitifs sans faire aucune 
concession sur la qualité -un avantage 
pour votre client.

TOEGEVOEGDE WAARDE
Concurrerende prijzen zonder in te 
boeten op kwaliteit, zodat u waarde 
kunt toevoegen voor uw klant. 

MEHRWERT
Wettbewerbsfähige Preise ohne 
Kompromisse bei der Qualität - so 
können Sie den Mehrwert für Ihre 
Kunden steigern.

C R ED IT S 
Page 1-2 Photos by Nickolas Nikolic  I Malik Skydsgaard  I Giulia Bertelli  I Annie Spratt  Page 3 Eames soft pad management chair from Design within Reach I Chaise de direction par 
Eames chez Design Within Reach I Eames bureaustoel met zachte vulling van Design within Reach I Eames weicher Chefsessel von Design within Reach I Tom Dixon Slab Table from 
Switch Modern I Table Slab de Tom Dixon chez Switch Modern I Tom Dixon Slab Tafel van Switch Modern I Tom Dixon Slab Tisch von Switch Modern I Petrified Wood Table Lamp from 
B.D. Je ries I Lampe en bois pétrifié de B.D Je ries I Petrified Wood Tafellamp van B.D. Je ries I Petrified Wood Tischlampe von B.D. Je ries I Kama armchair by Jiun Ho from R Hughes 
I Chaise Kama de Jiun Ho chez R Hughes I Kama armchair door Jiun Ho van R Hughes I Kama armchair von Jiun Ho von R Hughes Page 6 Fiber armchair by Muuto and upholstered 
cylinders from Knoll I Chaise Fiber pour Muuto et cylindres rembourrés chez Knoll I Fiber fauteuil door Muuto en gesto eerde cilinders van Knoll I Fiber Sessel von Muuto und 
Polsterzylinder von Knoll Page 17 Nerd chair by Muuto from Knoll I Chaise Nerd de Muuto par Knoll I Nerd stoel door Muuto van Knoll I Nerd Stuhl von Muuto von Knoll  Page 18 Platner 
coffee table from Knoll I Table basse Warren Platner pour Knoll I Platner salontafel van Knoll I Platner Couchtisch von Knoll 
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Beam Braid

Style name
Nom du style | Stijlnaam | Stilname:		  Beam	 Braid

Style number
Numéro du style | Stijlnummer | Stilnummer:		  5T416	 5T417

Product type 
Type de produit | Producttype | Produkttyp:		  Carpet tile | Dalles de moquette | Tapijttegels | Teppichfliesen

Construction	 Standard	 Data + Performance

Type of manufacture
Type de fabrication | Fabricagemethode | Herstellungsverfahren:	 ISO 2424	 Tufted 1/12” / 47.2 per 10 cm | Velours tufté jauge 1/12” / 47,2 par 10 cm | Getuft 1/12” / 47,2 per 10 cm | 	
		  Getuftet 1/12” / 47,2 pro 10 cm 

Aspect
Aspect | Zijkant | Oberflächengestaltung:	 ISO 2424	 Multi-level pattern loop | Multi-structure bouclé | Meerlaags patroonherhaling | Strukturierte Schlinge

Dye method
Méthode de coloration | Verfmethode | Färbemethode:		  100% Solution dyed | 100% Teint masse | 100% Oplossing geverfd | 100% Spritzdüsengefärbt 

Dimensions
Dimensions | Dimensies | Abmessungen:	 EN 994	 25 x 100 cm / 20 tiles (5 m²) per box | 20 dalles (5 m²) par carton | 20 tegels (5 m²) per doos | 	
		  20 Fliesen (5 m²) pro Karton

Primary backing
1er dossier | Drager | Trägergewebe:	 ISO 2424	 PET non-woven | PET non tissé | Gebonden PET | PET-Spinnvlies

Secondary backing
2ème dossier | Rug | Rückenausrüstung:	 ISO 2424	 TaskWorx® / polymer modified bitumen | Bitume modifié par polymère | Polymeergemodificeerd bitumen | 	
		  Polymermodifiziertes Bitumen

Pile fibre composition
Composition de la fibre | Poolmateriaal | Polnutzschicht:	 ISO 2424	 Eco solution Q®  100 polyamide 6 

Total thickness
Epaisseur totale | Totale dikte | Gesamtdicke:	 ISO 1765	 6.4 mm	 6.4 mm

Effective pile thickness
Epaisseur du velours | Effectieve pooldikte | Poldicke:	 ISO 1766	 3.0 mm	 3.0 mm

Total mass
Poids total | Totale massa | Gesamtgewicht:	 ISO 8543	 4612 g/m2	 4612 g/m2

Nominal total pile mass
Poids total du velours | Nominale totale poolmassa | Poleinsatzgewicht:	 ISO 2424	 682 g/m2	 682 g/m2

Effective pile mass
Poids du velours utile | Effectieve poolmassa | Polnutzschichtgewicht:	 ISO 8543	 385 g/m2	 385 g/m2

Pile density
Densité du velours | Pooldichtheid | Polrohdichte:	 ISO 8543	 0.130 g/cm3	 0.130 g/cm3
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Specifications

Specifications are subject to nominal manufacturing variances. Material supply and/or manufacturing processes may necessitate specification changes without notice. Visit 
shawcontract.com/testing for more information. For detailed warranty information and the most accurate information on the recycle content please visit shawcontract.com I 
L’approvisionnement des matériaux et/ou les procédés de fabrication peuvent nécessiter des modifications de caractéristiques sans avertissement. Pour plus d’informations, 
veuillez vous rendre sur shawcontract.com/testing I Pour plus de détails sur les garanties et plus d’information sur le contenu recyclé rendez-vous sur shawcontract.com I 
Specificaties voor de levering van materialen en/of productieprocessen kunnen indien nodig zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. Ga naar shawcontract.
com/testing voor meer informatie. Voor meer informatie over de garantie en voor de meest recente informatie over recycling, ga naar shawcontract.com I Die Spezifikationen 
unterliegen den nominalen Fertigungsschwankungen. Materialversorgungs- und/oder Fertigungsprozesse können ohne Vorankündigung zu Spezifikationsänderungen 
führen. Weitere Informationen finden Sie unter shawcontract.com/testing Detaillierte Informationen über Gewährleistungen und den genauen Recyclinganteil finden Sie 
unter shawcontract.com

DOP 0338/CPR/0517/0917/BT
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Shaw Europe Ltd, Blackaddie Road Industrial Estate, 
Sanquhar, DG4 6DB, UK

cGAO
TaskWorx® carpet tiles for use as an indoor floor 

covering as specified by the manufacturer
Notified Body Number 0338
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Recommended installation methods | Méthodes d’installation conseillées | 
Advies tapijttegels leggen | Empfohlene Installationsmethoden

London +44 (0) 20 7961 4120  I  Paris +33 (0)1 81 22 44 39  I   
Dubai +971 4 584 6956  I  Oosterhout +31 20 2620955  
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